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第三十三届会议

议程项目 101

一九J\.O一-一九八三年中期计划

第五委员会的报告(第一部分)

报告员:哈姆扎·穆罕默德·哈姆扎先生

(阿拉伯叙利亚共和国)

一.导言

1 .犬会在一九七八年九月二十二日;第四和五次全体会议上决定将题为"一九

J\.O- 一九八三年中期计划"的项目列入其第三十三届会议的议程，并将它分配给

第五委员会.

2. 第五委员会在一九七八年十一月九日至十二月六日;第三十、三十五至三十

七、三十九、四十四、四十七、四十八、五十一和五十二次会议上审议了本项目.

3. 委员会为审议本项目收到下列各项文件:

(a) 一九八。一一一九八三年中期计划;

(b) 方案和协调委员会关于第十八届会议工作的报告;2

ν33/旬， Par 古 1-30 和更正.

2 《大会正式记录，第二十三届会议，补编第 3 8 号~ (旷33/3 8)

78-30797 
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( c) 行政和予算问题咨询委员会关于中期计划的报告 (A/3 3/345 ); 
(d) 秘书处的说明(按照方案和协调委员会第十八届会议就列入贸发会议一九

八.0-一一九八三年中期计划的商品方案提出的请求) (νC. 5/3 3/5 1 ); 

( e) 秘书长关于联合国救灾协调专员办事处的报告 (νc. 5/33/60 和 Corr.l)o

4. 在十一月九日第三十次会议上，方案和协调委员会主席在一项口头说明

(A/C. 5/33/8乌 30，第 27-36 段)中提出了该委员会的报告气

5. 同次会议上，行政和予算问题咨询委员会主席也在一项口头声明(A，，-々 5/

33/8马 30，第 3 9 至 42 段)中提出该委员会的报告 ( A/33/3 4 5 )0 

6. 助理秘书长(财务主任)在十一月十七日和十二月一日;第三十六和四十八

次会议上就中期计划向委员会讲话 (νD. 5/3 3/8乌 36，第 1 至 5 段和 A/C. 5/ 

33/8乌 48，第 4 至 1 0 段) 0 

7. 在第四十八次会议上，主管方案规划和协调的助理秘书长也向委员会讲了

话(斗何 5/33/8 1\ 48，第 1 6 和 1 7 段)

一
一. 决议草案审议的经过

8. 在十一月十八日第四十四次会议上，突尼斯代表代表属于七十七国集团的

会员国提出下列决议草案(岛/C. 5/33/主 19 ): 

《同上》

' 
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草案 (A/C. 5/33/L. 19): 

"大会，

"回顾其关于中期计划的第 31/93 号决议以及关于方案和协调委员会报

告的第 32/2 06 号决议，

"回顾其关于改组联合国系统的经济和社会部门的第 32/197 号决议，

"收到了提议的联合国一九八0-一九八三年中期计划和方案和协调委员

会与行政和予算问题咨询委员会的有关报告，以及联合检查组关于评价工作

的报告，

"对于提交文件的不当的迟延，妨碍了中期计划的充分审议，至感遗憾，

"考虑到经社理事会关于中期计划的第 1978/84 号决定以及方案和协调

委员会的报告，

" 1. 注意到提议的一九八0-一九八三年中期计划，并请秘书长参照方

案和协调委员会对个别计划部分的意见，以此中期计划作为编制一九八O→一

九八一两年期方案予算的构架;

" 2. 决定在其手叮岳会议审议一九/\.0-一九八一两年期方案概算时，一

并审议经社理事会在一九七九年参照理事会决定(e)段而可能对本组织各项方案

的方向作出的建议;

" 3. 赞赏地注意到 A/33/38 号文件所载的方案和协调委员会的报告;

" 4. 高兴地注意到方案和协调委员会有意在其第十九届会议期间对方案

规划程序进行深入研究;

" 5. 参照方案和协调委员会的结论以及该委员会关于评价个别方案的建

议，尤其是那些主张由秘书长研究能否为次级方案规定限期目标并对各方案的

产出作两年期评价的建议，核可联合检查组关于方案编制和评价的建议;
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" 6. 认可行予咨委会就未来中期计划所应载列的财政资料而提出的指导

方针;

" 7. 注意到方案和协调委员会提出的关于第 32/197号决议执行情况的

进度报告;

" 8. 认可方案和协调委员会的建议，即:中期计划的概述性导言应该是

一项对各组织的活动以及它们的执行策略的分析，并应由发展和国际经济合作

总干事在秘书长的权力下编制;

" 9. 核可方案和协调委员会关于进一步协调联合国系统的方案编制工作

的建议，包括请行政协调委员会提出如何得以综览联合国系统各组织的目标和

计划的详尽提议;

叮 Q. 主主方案和协调委员会的建议，即发展和国际经济合作总干事应参

与按照方案和协调委员会提议的方式编制跨组织方案分析的工作f
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9. 在十二月五日第五十一次会议上，突尼斯代表代表属于七十七国集团的

会员国提出一项订正决议草案 ( A/C. 5/33/L. 19/Rev• 1 )。 全文如下:

"大会，

"回顾其关于中期计划的第 31/93 号决议和关于方案予算的编制的第

3534 ( XXX )号决议及关于方案和协调委员会报告的第 32/206 号决议，

"回顾其关于改组联合国系统的经济和社会部门的第 32/197 号决议，

"监旦王提议的联合国一九八O一一九八三年中期计划和方案和协调委

员会与行政和予算问题咨询委员会的有关报告，以及联合检查组关于评价工

作的报告，

"考虑到经济及社会理事会关于中期计划的第 1978/84 号决定以及方

案和协调委员会的报告，

"对于提交文件的不当的迟延，妨碍了中期计划的充分审议，至感遗憾，

1. 注意到提议的一九八。一一九八三年中期计划，并请秘书长参照

方案和协调委员会对个别计划部分的意见，以此中期计划作为编制一九/\.0一

一九八一两年期方案予算的构架;

" 2. 决定在其下一届会议审议一九八O一一九八一两年期方案概

算时，一并审议经济及社会理事会在一九七九年参照理事会决定(e)

段而可能对本组织各项方案的方向作出的建议;

" 3. 赞赏地注意到 A/33/38 号文件所载的方案和协调委员会

的报告;

"4. 高兴地注意到方案和协调委员会有意在其第十九届会议期

间对方案规划程序进行深入研究;
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" 5. 参照方案和协调委员会的结论及行政和予算问题咨询委员

会的评论，并参照方案和协调委员会关于由秘书长研究为次级方案

规定时限目标的可行性的建议，盈互联合检查组关于方案编制和评

价工作的报告( A/33/226 ) ; 

" 6. 核可联合检查组关于联合国系统内的评价工作的报告

( A/33/225 )所载并经行政协调委员会及方案和协调委员会加

以评论的建议，及其关于公共行政和财政方案的评价报告( A/33/ 

227 )所载并经秘书长及方案和协调委员会加以评论的建议;

" 7. 认可行政和予算问题咨询委员会就未来中期计划所应载

列的财政资料而提出的指导方针;

" 8. 注意到方案和协调委员会提出的关于第 32/197 号决议

执行情况的进度报告;

" 9. 认可方案和协调委员会的建议，即: 中期计划的概述

性导言应该是一吻才各组织的活动以及它们的执行策略的分析，并应

由发展和国际经济合作总干事在秘书长的权力下编制;

" 10. 核可方案和协调委员会关于进一步协调联合国系统的方

案编制工作的建议，包括请行政协调委员会提出如何得以综览联合

国系统各组织的目标和计划的详尽提议;

‘ 11. 认可方案和协调委员会的建议，即发展和国际经济合作

总干事应参与按照方案和协调委员会提议的方式编制跨组织的方案

分析的工作;

" 12. 主秘书长向方案和协调委员会提供必需的技术性和实质

性服务，以便后者能够履行其更多的职责，尤其是执行其一九七九

年的工作方案。
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10. 突尼斯代表接着对上述案文提出一项口头修正，将第 4 段加长:

"高兴地注意到方案和协调委员会有意在其第十九届会议期间对方案规

划程序进行深入研究，希望这项研究将对因为文件分发迟缓所产生的各种问

题提供解决办法，并支持方案和协调委员会的建议，即所需要的文件至迟应

在每届会议召开前六个星期分发.

11. 同次会议上，苏维埃社会主义共和国联盟代表提出对订正决议草案 A/

C.5/33/L.19/Rev.1 的修正案 A/C.5/33/L.26. 他说这些修正案的

英文本的翻译有错误，并作了口头改正.经口头改正的提议的修正如下:

1. 序言部分第三段重拟如下:

"注意到方案和协调委员会及行政和予算问题咨询委员会关于提议

的一九八0- 一九八三年联合国中期计划草案的报告以及联合国检查组

提出的评价报告，

2. 将序言部分第四段内"中期计划"改为"中期计划草案"-

3. 序言部分第五段改为下文:

"惋惜提出关于提议的中期计划草案的文件实在太迟，致使有关的

政府间机构不能按照大会第 31/93 号决议规定的程序充分予以审议"-

4 增加下列序言部分新的一段:

"考虑到提议的中期计划第二十七节已由联合国秘书处予以订正，
…-………-

目前正由经济及社会理事会处理中，

5. 修正第 1 段如下:

"注意到提议的一九八0- 一九八三年中期计划草案，并请秘书长

参照方案和协调委员会的意见和经济及社会理事会第二届常会第二期会

议关于个别计划部分的讨论经过，并在顾到本决议序言部分第六段的情
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形下，严格遵守大会第 31/93 号和第 32/201 号决议的各项规定，以

此计划草案作为编制一九八0- 一九八一两年期方案予算的构架，"-

6. 修改第 2 段如下:

" 2. 决定在其下届会议参照经济及社会理事会在一九七九年鉴于

理事会决定(e)段而可能对本组织各项方案的方向提出的建议审议提议的

一九八0- 一九八三年中期计划草案的有关各节;".

12. 美利坚合众国代表认为决议草案 A/C.5/33/L.19/Rev.1 第 5 段

内的"研究"一词可能使人误解，因为它可能被解释为需要进一步的审查，而事

实上是要进行一项关于限期目标的可行性试验. 他口头提议以"试验"一词代

替第 5 段内的"研究"一词.

13. 澳大利亚代表口头提议对第 1 段作如下的修正:

(a) 在"意见"之后增加"和建议"等字样;

(b) 删除"关于个别计划部分"等字样.

1 生. 突尼斯代表代表修正过的决议草案 (A/C.5/33/L.19/Rev.1) 的

共同提案国发言，他说该草案不是七十七国集团所提的狭窄的党派性提案，而是

结合了广泛协商的成果. 他不反对苏联在 A/C.5/33/L.26 号文件第 3 段内

所提议的修正，除此之外，他反对任何其他修正.

15. 在十二月六日;第五十二次会议上，突尼斯代表代表共同提案国发言，他

说他可以接受 A/C .5/33/ L. 26 号文件第 2 和第 3 段内提议的修正，并同意美

国代表的理解，即决议草案(修正过的 A/C .5/33/ L. 19/Re v. 1 )第 5 段内

的"研究"一词并不含有要对需要试验限期目标的可行性作任何进一步审查的意

思. 美国代表接着说他不坚持提议的修正.

1 6. 澳大利亚代表提议在决议草案(修正过的 A/C . 5/33/ L . 1 9/ R e v .1 ) 

第 1 段内以‘觉当地考虑到"等字替代"参照"两字.
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1 7. 在若干人发言反对这项提议后，澳大利亚代表撤销他提议的修正.

1 8. 在同突尼斯代表交流意见后，苏联代表撤销经口头改正过的 A/C.5/

33/L.26 号文件第 1、 4、 5 和 6 段内对决议草案提议的修正.

1 9. 主席建议以协调一致方式通过决议草案.苏联代表则要求进行表决.在

十二月六日第五十二次会议上，委员会采取记录表决方式以八十六票赞成、零票

反对、十票弃权，通过经过修正的决议草案 A/C.5/33/L.19/Rev.l D

20. 本项目讨论期间各代表团的评论和意见以及对投票所作的说明，载在委

员会各次会议的简要记录内 (A/C.5/33/ SR.30、 35-37， 39, 4 生 47， 48、

51 和 52L

三‘第五委员会的建议

21. 第五委员会建议大会通过下列决议草案:
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大会，

一九八O一一九八三年中期计划

回顾其关于中期计划的一九七六年十二月十四日第 31/93 号决议和关于

方案予算的编制的一九七五年十二月十七日第 3534CXXX)号决议及关于方案和

协调委员会报告的一九七七年十二月二十一日第 32/206号决议，

旦凰其关于改组联合国系统的经济和社会部门的一九七七年十二月二十日

第 3之/197号决议，

收到了提议的联合国一九;\.0--九八三年中期计划 ι 和方案和协调委员

会报告的有关各章写口行政和予算问题咨询委员会的报告 6 ，以及联合检查组关
于评价工作的报告，

考虑到经济及社会理事会一九七八年十一月八日关于中期计划.草案的第

1978/84 号决定以及方案和协调委员会的报告，

对于提交文件的不当的迟廷，妨碍了中期计划的充分审议，至感遗憾，

1 。注意到提议的一九八O一一九八三年中期计划，并请秘书长参照方案

和协调委员会对个别计划部分的意见，以此中期计划作为编制一九八O一一九八

一两年期方案予算的构架;

20 决定在其下一届会议审议一九;\.O一一九八一两年期方案概算时，一

并审议经济及社会理事会在一九七九年参照理事会决定(e)段而可能对本组织各

项方案的方向作出的建议;

A/33/6 , Par 乞 s 1-30
0 

, {大会正式记录，第三十三届会议，补编第 38 号~ C A/33/38) ， 第一章， D 

节和第八章-

6 A/33/225
0 

7 A/33/225 ，和卫/1978/41 和 Corζ2Q
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3 0 赞赏地注意到方案和协调委员会的报告;

40 高兴地注意到方案和协调委员会有意在其第十九届会议期间对方案规

划程序进行深入研究，希望这项研究将对因为文件分发迟缓所产生的各种问题

提供解决办法，并支持方案和协调委员会的建议，即所需要的文件至迟应在每届

会议召开前六个星期分发;

5 。参照方案和协调委员会的结论及行政和予算问题咨询委员会的评论， 10

并参照方案和协调委员会关于由秘书长研究为次级方案规定限期目标的可行性

的建议，核可联合检查组关于方案编制和评价工作的报告 9;

6 0 核可联合检查组关于联合国系统内的评价工作的报告 11所载并经行政

协调委员会 12及方案和协调委员会加以评论的建议，及其关于公共行政和财政

方案的评价报告 l'所载并经秘书长 14及方案和协调委员会加以评论的建议;

7 0 认可行政和予算问题咨询委员会就未来中期计划所应载列的财政资料

而提出的指导方针;

8. 注意到方案和协调委员会提出的关于 32/197号决议执行情况的进度

报告;

《大会正式记录，第二十三届会议，补编第 38 号>> (A/3 3/38 ) 
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9. 认可方案和协调委员会的建议，即:中期计划的概述性导言应该是一

项对各组织的活动以及它们的执行策略的分析，并应由发展和国际经济合作总

干事在秘书长的权力下编制;

10. 核可方案和协调委员会关于进一步协调联合国系统的方案编制工作的

建议，包括请行政协调委员会提出如何得以综览联合国系统各组织的目标和计

划的详尽提议;

11. 认可方案和协调委员会的建议，即发展和国际经济合作总干事应参与

按照方案和协调委员会提议的方式编制跨组织的方案分析的工作;

12. 请秘书长向方案和协调委员会提供必需的技术性和实质性服务，以便

后者能够履行其更多的职责，尤其是执行其一九七九年的工作方案.


